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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
RAJAMANGALA UNIVERSITY OF TECHNOLOGY 
RATTANAKOSIN, THAILAND
AND
……………………….UNIVERSITY, ……………..ประเทศ........................

In order to promote the cooperation which can further be developed into a partnership between Rajamangala University of Technology Rattanakosin, represented by its President Associate Professor Udomvit Chaisakulkiet, Ph.D, located at 96 Phutthamonthon Sai 5 Road, Salaya, Phutthamonthon, Nakhon Pathom, 73170, Kingdom of Thailand. (hereinafter referred to as “RMUTR”), on the one hand; and …………………. University, represented by its President, ……………ชื่ออธิการบดีของคู่สัญญา…………………………..., located at ………………………………………..………….., (hereinafter referred to as “………………”), on the other hand.

The two parties are collectively referred to as “The Parties” and separately referred to as “Party”.

The Parties have made the following understanding.

1. Purpose of MOU
	1.1 …………………………………………………………..
	1.2 …………………………………………………………..
	1.3 …………………………………………………………..

2. Goals of Operation
	2.1 …………………………………………………………..
	2.2 …………………………………………………………..
	2.3 …………………………………………………………..

3. Scope of Cooperation of RMUTR
	3.1 …………………………………………………………..
	3.2 …………………………………………………………..
	3.3 …………………………………………………………..

4. Scope of Cooperation of ………ชื่อหน่วยงานคู่สัญญา……………
	4.1 …………………………………………………………..
	4.2 …………………………………………………………..
	4.3 …………………………………………………………..

5. Duration of the MOU
This MOU will become effective for a period of 5 (five) years starting from the date of signatures by the authorized representatives of the two parties. This MOU may be renewed for such further period as may be agreed in written and signed by both authorized representatives of the two parties. If either party wishing to terminate this MOU shall provide the other party with written notice at least six (6) months prior to the intended date of termination.


In any case of termination, if one of the parties failed to abide by the guidelines of the MOU completely, or running any projects under a separate agreement as stipulated in this MOU, that party must run the projects completely to avoid any discrepancies with the other party.

6. Amendments or Modification of the MOU
This MOU may be amended or modified from time to time following the consultation and mutual decision in written by both Parties.

Each Party acknowledges that this MOU is non-legally binding. Each of the cooperated activities may, however, be developed into an agreement.

[bookmark: _GoBack]This MOU is signed in duplicate in English. Both documents will be deemed as originals, with each university keeping one. Both Parties have read and understood the purpose thoroughly, and have set their hands in the presence of witnesses in evidence hereof.


For and on behalf of:	For and on behalf of: 
Rajamangala University of Technology	………………….. University, 
Rattanakosin, Thailand	……ประเทศ…….




…………………………..……………..	………………………..………..
Associate Professor Udomvit Chaisakulkiet, Ph.D.  	.......ชื่อ-สกุลผู้มีอำนาจลงนาม........
President 	.......ตำแหน่ง............
Date:_________________	Date:_____________________


Witnessed by: 	Witnessed by:




…………………………..……………..	………………………..………..
.......ชื่อพยานฝั่งมทร.ร.………….	………ชื่อพยานฝั่งคู่สัญญา……
.........ตำแหน่ง...............	………ตำแหน่ง…………….
Date:_________________	Date:____________________
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